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EX-

Identification of the animal
TotoZnost zvirete

Name Breed
14T T J o (=131 o N

A full description using the sketch (attached at the end) must be completed. Whorls on the head and
neck should be described .in the narrative and indicated by a small cross (x). The horse must be
accompanied by an international certificate of origin.

Je tieba uvést uplny popis zvifete pomoci nakresu (pripojeného na konci). Je tfeba slovné popsat a na nakresu
ktizkem (x) vyznacit chlupové viry na hlavé a na krku. Koné musi doprovazet mezinarodni osvédceni pivodu.

Origin of the animal
Puvod zvitete

a)  Name and address of exporter:
JIMEN0 @ AUTESA VYVOZCE: .. vcveverieieiteietestetetestestetestesaetestestetesbe e etesbe st e be s b et e te st et e be st e st e be st e st e be b eseebe st eseabenbeneatesens

b)  Address of premises where the animal was examined:
Adresa objektu, kde bylo ZVIFe VYSEIIENO: ....iueiiiieieiiiieicie sttt

Destination of the animal
Misto urcéeni zviiete

a)  Name and address of consignee:
JMENO @ AdreSa OUESHALEIE: ... e bbb

b)  Means of transportation:
DOPravind PrOSFEACK: ....iveiiiiiiiii i bbbt e bbb e st e e beenreean
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1VV. Health information
Zdravotni Gdaje

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the animal described above meets the
following requirements:
Ja, nize podepsany uiedni veterinarni 1ékar, timto osvédcuji, ze vyse popsané zvite vyhovuje témto pozadavkim:

a)

b)

d)

f)

9)

h)

During the 12 months immediately preceding the present exportation no case of African horse
sickness and glanders has occurred in the country.

V priibéhu 12 mésict bezprostiedné piedchazejicich sou¢asnému vyvozu se v zemi nevyskytl zadny pfipad
afrického moru koni a vozhtivky.

The horse has been in the country for at least 60 days immediately preceding exportation, or the
horse is accompanied by a like certificate issued by a government veterinary officer of each
country in which the horse has been in during the 60 days immediately preceding shipment to
Israel.

Tento kufi pobyval v zemi pfinejmensim po dobu 60 dni bezprosttedné piedchazejich v§vozu, nebo tohoto
koné doprovazi podobné osvéd¢eni vystavené ufednim veterindrnim lékafem kazdé ze zemi, v nichZ tento
kan pobyval v prubéhu 60 dni bezprostiedné predchazejich odeslani do Izraele.

The animal described above originates from a stable were'no case of Contagious equine metritis
(C.E.M) occurred or was reported during the last 12 months.

Vyse popsané zvife pochazi ze stije, v niz se v priub&hu poslednich 12 mésict nevyskytl, nebo v niz nebyl
hlaSen, zadny piipad nakazlivé metritidy klisen.

Insofar as can be determined, during the 60 days prior to shipment, the said animal has not been on
any premises where Rabies, Equine infectious anemia (EIA), Dourine, Venezuelan Equine
Encephalomyelitis, nor have these diseases occurred on any adjoining, 30 km's, premises during
this same period of time.

Pokud je to mozné zjistit, v pribéhu 60 dni pred odeslanim uvedené zvife nepobyvalo v Zddném objektu, v
némz se vyskytla vzteklina, infekéni anémie koni, hiebc¢i nakaza, venezuelskéd encefalomyelitida koni, ani se
v pribéhu stejného obdobi tyto nakazy nevyskytly v okolnich objektech do vzdalenosti 30 km od néj.

Insofar as can be determined, during the 60 days prior to shipment, the said animal has not been on
any premises where C.E.M., Surra, Epizootic Lymphangitis, Ulceratiave Lymphangitis, Equine
Piroplasmosis, Equine Viral Rhinopneumonitis, Equine Viral Arteritis (EVA), Equine Influenza,
or any other infectious disease of equines has occurred.

Pokud je to mozné zjistit, v prub&hu 60 dni pied odeslanim uvedené zvife nepobyvalo v Zddném objektu, v
némz se vyskytla nakazlivd metritida klisen, surra, epizooticky zanét lymfatickych cév, ulcerativni zanét
lymfatickych cév, piroplazmédza koni, rinopneumonie koni, virova arteritida koni, influenza koni a jina
nakazliva onemocnéni konovitych.

The animal has-not been vaccinated with a live, attenuated or inactivated vaccine during the 14
days preceding exportation.
Toto zvife nebylo v pribéhu 14 dni piedchazejicich vyvozu ockovano zivou, oslabenou, nebo
inaktivovanou o¢kovaci latkou.

(0] o IR (date), within 30 days prior to embarkation, a blood sample was taken from
the animal described above and sent to a laboratory approved by the State Veterinary Services,
where it was submitted to the immunodiffusion test for EIA (Coggins test) with negative results.
DNe .o, (datum), tj. do 30 dni pfed nakladkou, byl od vySe popsaného zviiete odebran
vzorek krve a odeslan do laboratoie schvéalené statni veterinarni sluzbou. V této laboratoii byl vzorek
pomoci imunodifizniho testu (Cogginsova testu) s negativnim vysledkem vysetien na infekéni anémii koni.

(O] o I (date), within 30 days prior to embarkation, a blood sample was taken from
the animal described above and sent to a laboratory approved by the State Veterinary Services,
where it was submitted to the complement fixation test for Dourine with negative results.

DNe .o (datum), tj. do 30 dni pfed nakladkou, byl od vySe popsaného zviiete odebran
vzorek krve a odeslan do laboratoie schvéalené statni veterindrni sluzbou. V této laboratoii byl vzorek
pomoci testu reakce vazby komplementu s negativnim vysledkem vysetfen na heb¢i nakazu.
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) ON.eiie, (date), within 30 days prior to embarkation, a blood sample was taken from

the animal described above and sent to a laboratory approved by the State Veterinary Services,
where it was submitted to a complement fixation test for African Horse Sickness with negative
results or the said horse remained in the country of origin since its birth ©.
DNe .o (datum), tj. do 30 dni pfed nakladkou, byl od vySe popsaného zviiete odebran
vzorek krve a odeslan do laboratofe schvalené statni veterinarni sluzbou. V této laboratoii byl vzorek
pomoci testu reakce vazby komplementu s negativnim vysledkem vySetfen na africky mor koni, nebo
uvedeny kiifi pobyval v zemi piivodu od narozeni .

@ Delete as appropriate. / Nehodici se skrtnéte.

DOn (date), within 21 days prior to embarkation, the animal was tested on a
sample of blood taken of export by a virus neutralization test for EVA, with either negative result
at a dilution of 1 in 4.
DNe oo, (datum), tj. do 21 dni pied nakladkou Kk wvyvozu, bylo zvife pomoci
virusneutraliza¢niho testu provedeného na vzorku krve s negativnim vysledkem pfi zfedéni 1:4 vysetieno na
virovou arteritidu koni.

K)  ON ., (date), within 30 days prior to embarkation, the animal described above
was tested by the Mallein test or a complement fixation test for Glanders with negative results.
DNe oo (datum), tj. do 30 dni pfed nakladkou, bylo vySe popsané zvife pomoci

malleinového testu nebo testu reakce vazby komplementu s negativnim vysledkem vySetifeno na vozhtivku.

) 1. Formares, and fillies over 731 days of age:
V piipad¢ klisen a klisnicek starSich nez 731 dni:

Swabbings were collected on three different occasions on the following dates:
Pfi tfech riznych prilezitostech byly v tyto dny odebrany stéry:

At intervals of not less than 7 days, (the last swabbing was taken within 30 days of the date of
exportation). One set of these swabbings was collected at the time of oestrus. All swabbings
were cultured and found negative for C.E.M. in a laboratory approved by the national

Veterinary Service.

a to v rozmezi nejméné 7 dni (pfiGemz posledni stéry byly odebrany do 30 dni pted dnem vyvozu).
Jedna z téchto sad stérti byla odebrana v pribéhu fije. VSechny tyto sady stért byly v laboratofi
schvalené narodni veterinarni sluzbou s negativnim vysledkem vySetieny na nakazlivou metritidu
klisen.

m) For stallions, and colts over 2 years of age:
V ptipad¢€ hrebct a hiebecku starSich nez 2 roky:
1. Three separate sets of swabs: (penile sheath, urethra penis incl. Fossa glandis, urethral fossa
incl. Urethral sinus and pre-ejaculatory fluid), were collected from the stallion on the

following dates:
Od tohoto hiebce byly odebrany tii samostatné sady stérti (z piedkozKky, z mocové trubice vcetné fossa
glandis, z fossa urethralis véetné sinus urethralis a pfedejakulaéni tekutiny) v tyto dny:

at intervals of not less than 7 days between the collection of each set and were cultured and
found negative for C.E.M. in a laboratory approved by the National Veterinary Service.

a to v rozmezi nejméné 7 dni, a tyto stéry byly v laboratofi schvalené narodni veterinarni sluzbou s
negativnim vysledkem vySetfeny na nakazlivou metritidu klisen.

2. The last of the three sets of specimens was collected within 30 days of the date of export.
Posledni z téchto tfi sad vzorkt byla odebrana do 30 dni pfed dnem vyvozu.

3. The stallion has not been used for natural breeding or artificial insemination from the time
sampling began until the date of export.

Tento htebec nebyl od zac¢atku odbéru vzorku do dne vyvozu pouZivan k ptirozené plemenitbé nebo k
umélé inseminaci.
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A declaration has been received from the exporter stating that the said animal will be transported
directly from the premises to the port of shipment in vehicles cleansed and disinfected with an
approved disinfectant and without contact with other animals apart from those similarly
certificated.

Obdrzel jsem prohlaseni vyvozce konstatujici, ze uvedené zvife bude z objektu pfepravovano ve vy¢isténém
a schvalenym dezinfek¢nim prostiedkem vydezinfikovaném vozidle pfimo do pfistavu odeslani, aniz by
prislo do styku s jinymi zvifaty, s vyjimkou zvifat doprovazenych podobnym osvédcenim.

(O] o R (date), (in daylight, within 24 hours of export) | examined the animal
described above and found it to be healthy and free from clinical signs or symptoms of infectious
or contagious diseases.
Dne .o (datum) jsem (za denniho svétla, do 24 hodin pied vyvozem) vySe popsané zvife
vysetfil a shledal jsem jej zdravym a prostym klinickych pfiznakd nebo symptomui nakazlivych nebo
pfenosnych onemocnéni.

This certificate is valid for 15 days.
Toto osvédceni je platné po dobu 15 dni.

Name (in block letters)
Jméno (hilkovym pISMEM) .......ciiiiiiiiiiiee it
Issuing (local) veterinarian /
Veterinarni 1ékaf vystavujici osvédéeni (mistni)

Signature
POOPIS ettt bbbttt b et e b e

Name and title
JMEN0 @ UL ..o
Endorsing Official Veterinarian /
Utedni veterinarni lékaf potvrzujici osvédéeni razitkem

Official Seal
Ufedni razitko

Signature
POOPIS ittt ettt nre e
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